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Διδαγμένο κείμενο: 

Ἔτι δ΄͵ ὦ βουλή͵ οὐδε

αἰσχρὰν οὔτε γραφὴν ο

ὁρᾶτε πολλάκις εἰς τοιο

στρατείας καὶ τοὺς κινδ

ἐμαυτὸν παρέχω τῇ 

ἐποιήσασθε πρὸς [τοὺ

Ὀρθοβούλου κατειλεγμ

ἱππεύουσιν ἀσφάλειαν ε

ἡγουμένους͵ ἑτέρων ἀ

νόμον ἐγὼ προσελθὼ

καταλόγου͵ ἡγούμενος α

ἄδειαν ἐμαυτῷ παρασκευ

Ὀρθόβουλε.  

 

Β. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ  

1. Να μεταφραστεί το τμήμα: 

Ὀρθόβουλε.  

2. Ποιος ήταν ο στόχος της 

υπεύθυνα για τη διεξαγωγή της;

3. Ο Μαντίθεος, στο κείμενο, αντικρούει συγκεκριμένες κατηγορίες. Είναι 

πειστική η επιχειρηματολογία του και γιατί; 

4. Από τις αναφορές του Μαντιθέου για τους φιλόδικους, ποια φαίνεται 

ότι ήταν η γνώμη των Αθηναίων για αυτούς; 
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δεὶς ἂν ἀποδεῖξαι περὶ ἐμοῦ δύναιτο ο

ν οὔτε εἰσαγγελίαν γεγενημένην· κα

ς τοιούτους ἀγῶνας καθεστηκότας. πρὸ

ς κινδύνους τοὺς πρὸς τοὺς πολεμίους σκ

 πόλει. πρῶτον μὲν γάρ͵ ὅτε τὴν συμμαχ

ὺς] Βοιωτοὺς καὶ εἰς Ἁλίαρτον ἔδει βοηθε

λου κατειλεγμένος ἱππεύειν, ἐπειδὴ πάντας ἑώρων το

λειαν εἶναι δεῖν νομίζοντας͵ τοῖς δ΄ ὁπλίτ

ἀναβάντων ἐπὶ τοὺς ἵππους ἀδοκιμάστων παρ

ὼν ἔφην τῷ Ὀρθοβούλῳ ἐξαλεῖψαί

μενος αἰσχρὸν εἶναι τοῦ πλήθους μέλλοντος κινδυνε

παρασκευάσαντα στρατεύεσθαι. Καί μοι

Να μεταφραστεί το τμήμα: πρῶτον μὲν γάρ…Καί μοι 

Ποιος ήταν ο στόχος της δοκιμασίας και ποια θεσμικά όργανα ήταν 

υπεύθυνα για τη διεξαγωγή της; 

Ο Μαντίθεος, στο κείμενο, αντικρούει συγκεκριμένες κατηγορίες. Είναι 

πειστική η επιχειρηματολογία του και γιατί;  

Από τις αναφορές του Μαντιθέου για τους φιλόδικους, ποια φαίνεται 

ότι ήταν η γνώμη των Αθηναίων για αυτούς;  
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ναιτο οὔτε δίκην 

καίτοι ἑτέρους 

ὸς τοίνυν τὰς 

ους σκέψασθε οἷον 

ν συμμαχίαν 

δει βοηθεῖν͵ ὑπὸ 

ρων τοῖς μὲν 

ταις κίνδυνον 

στων παρὰ τὸν 

ί με ἐκ τοῦ 

λλοντος κινδυνεύειν 

μοι ἀνάβηθι͵ 

μοι ἀνάβηθι͵ 

Μονάδες 10  

και ποια θεσμικά όργανα ήταν 

Μονάδες 10  

Ο Μαντίθεος, στο κείμενο, αντικρούει συγκεκριμένες κατηγορίες. Είναι 

Μονάδες 10  

Από τις αναφορές του Μαντιθέου για τους φιλόδικους, ποια φαίνεται 

Μονάδες 10  



5. α) ασφαλιστής, επικίνδυνος, κατάβαση, δοκιμασία, αλοιφή: Να 

συνδέσετε τις παραπάνω λέξεις της νέας ελληνικής γλώσσας με τις λέξεις 

του κειμένου με τις οποίες έχουν ετυμολογική συγγένεια.  

Μονάδες 5 

β) Να αντιστοιχίσετε τα ομόρριζα προς τις λέξεις του κειμένου παρέχω 

και ἐποιήσασθε ουσιαστικά (Α΄στήλη): ποιημάτιον, ποίησις, ποιητής, 

σχολεῖον και σχῆμα με την κατηγορία στην οποία ανήκουν (Β΄ στήλη) 

Α΄ ΣΤΗΛΗ Β' ΣΤΗΛΗ 

1. σχῆμα  α) ενέργεια ή κατάσταση  

2. σχολεῖον  β) υποκοριστικό  

3. ποίησις  γ) αποτέλεσμα ενέργειας  

4. ποιητής  δ) τόπος  

5. ποιημάτιον  ε) πρόσωπο που ενεργεί  

Μονάδες 5 

 

 

Καλή επιτυχία!!! 
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Αδίδακτο κείμενο: 

Λυσίου, 

Δοκεῖ δε μοι τῆς πενίας τ

σαφέστατα μόνος ἀ

τραγῳδοῖς προκαλεσαίμην α

χορηγῆσαι μᾶλλον ἤ 

κατηγορεῖν, ὡς διὰ πολλ

πλουσιωτάτοις, εἰ δὲ, 

τοιοῦτον εἶναι με καὶ ἔ

ἐτόλμησε μνησθῆναι πρ

αἰσχυνθείς, οὐ πολὺς ὁ

Λεξιλόγιο 

ἡ ἀντίδοσις= η ανταλλαγή περιουσίας

αἱροῦμαι= προτιμώ 

σύνειμι= συναναστρέφομαι

ἡ ἱππική= η ικανότητα στην ιππασία

αἰσχύνομαι= ντρέπομαι

Α] Να μεταφραστεί το απόσπασμα.
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Λυσίου, Ὑπερ τοῦ Ἀδυνάτου, 9-10 

ς πενίας τῆς ἐμῆς τὸ μέγεθος ὁ κατήγορος 

ἀνθρώπων. Εἰ γὰρ ἐγὼ κατασταθε

ς προκαλεσαίμην αὐτόν εἰς ἀντίδοσιν, δεκάκις 

 ἀντιδοῦναι ἅπαξ. Καὶ πῶς οὐ δεινὸν 

πολλὴν εὐπορίαν ἐξ ἴσου·δύναμαι συνε

, ὧν ἐγὼ λέγω, τύχοι τι γενόμενον, 

ἔτι πονηρότερον; Περὶ δὲ τῆς ἐμῆς ἱππικ

ναι πρὸς ὑμᾶς, οὔτε τὴν τύχην δείσας

ὁ λόγος. 

= η ανταλλαγή περιουσίας 

= συναναστρέφομαι 

= η ικανότητα στην ιππασία 

= ντρέπομαι 

Να μεταφραστεί το απόσπασμα. 

 

ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΣΤΑ ΑΡΧΑΙΑ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ 

Κυριακή 20 Μαρτίου 2016 

 ἄν ἐπιδεῖξαι 

κατασταθεὶς χορηγὸς 

ντίδοσιν, δεκάκις ἄν ἕλοιτο 

ν ἐστι νῦν μὲν 

συνεῖναι τοῖς 

γενόμενον, ὁμολογεῖν 

ππικῆς, ἧς οὗτος 

ας οὔτε ὑμᾶς 

Μονάδες 30 



Β] Γραμματική: 

α) τὸ μέγεθος: γενική ενικού – γενική πληθυντικού 

ὁ κατήγορος: κλητική ενικού – δοτική πληθυντικού 

ἀντιδοσιν: γενική ενικού – αιτιατική πληθυντικού 

εὐπορίαν: δοτική ενικού – κλητική ενικού 

τὴν τὺχην: γενική ενικού – γενική πληθυντικού  

β) κατηγορεῖν: β’ ενικό οριστικής και υποτακτικής ενεστώτα 

τύχοι: γ’ ενικό οριστικής και προστακτικής αορίστου β’ 

γενόμενον: β’ πληθυντικό οριστικής και υποτακτικής αορίστου β’ 

ἐτόλμησε: γ’ πληθυντικό οριστικής και ευκτικής αορίστου στην ίδια φωνή 

αἰσχυνθεὶς: β’ ενικό οριστικής και προστακτικής παθητικού αορίστου. 

Μονάδες 5 

Γ] Συντακτικό: 

1. Να αναγνωριστούν συντακτικά οι λέξεις: ὁ κατήγορος, ἀνθρώπων, 

χορηγὸς, ἤ ἀντιδοῦναι, συνεῖναι, περὶ τῆς ἱππικῆς. 

Μονάδες 6 

2. εἰ γὰρ ἐγὼ (…) προκαλεσαίμην αὐτόν εἰς ἀντίδοσιν, δεκάκις ἄν 

ἕλοιτο (…): Να αναγνωριστεί ο υποθετικός λόγος (υπόθεση – απόδοση – 

είδος) και να τραπεί στο 2ο είδος «το αντίθετο του πραγματικού». 

Μονάδες 4 

 

 

Καλή επιτυχία!!! 


